
Bolinhas de Alheira, Ovo, Panko
Alheira Meatball, Egg. Panko 11

Bolinhos de Bacalhau com Queijo da Serra
Codfish Fried Cakes Stuffed with Sheep Milk Buttered Cheese 12

Morcela de Arroz, Ananás 
Pineapple, Rice Morcela (Traditional Portuguese Sausage) 13

Peixinhos da Horta com Maionese de Alho 
Deep Fried Green Beans with Garlic Mayo 15

Mexilhão à Marinheiro, Tomate, Salsa
“Marinheiro” Style Mussels, Tomato, Parsley 16

Gambas ao Alho, Flamejadas em Brandy
Garlic Prawns Flamed in Brandy 17

Ovos Rotos com Farinheira
“Broken Eggs” with Farinheira 17

Sardinhas Marinadas, Pão Saloio, Pimento
Marinated Sardines, “Saloio” Bread, Pepper 17

Amêijoas à Bulhão Pato
“Bulhão Pato” Style Clams 18

Pica-Pau de Novilho com Pickles Caseiros, Pão Saloio
Beef “Pica-Pau” with Homemade Pickles, Traditional Bread 19

Tábua de Queijos e Enchidos
Cheese and Cold Cuts Selection 23

Preços com IVA incluído à taxa legal em vigor. Todos os preços são indicados em Euros. | Prices include VAT. All prices are quoted in Euros.

Caprese  13

Tártaro de Abacate, Cebola Roxa, Cebolinho, Sementes de Sésamo, Batata Doce 
Avocado Tartar, Red Onion, Chives, Sesame Seeds, Sweet Potato 16

Jardim de Quinoa, Espargos, Shiitake, Tomate Cherry, Espinafres, Batata Doce 
Quinoa Garden with Asparagus, Shiitake, Cherry Tomatoes, Spinach, Sweet Potatoes 16

Carpaccio de Polvo, Pimento Vermelho e Verde, Salsa
Octopus Carpaccio, Red and Green Peppers, Parsley 18

Carpaccio de Novilho, Parmesão, Rúcula, Mostarda
Beef Carpaccio, Parmigiano, Arugula, Mustard 19

Sopa do Mar, Lascas de Peixe Marinado, Coração Tomate, Coentros
Fish Soup, Marinated Fish Chippings and Tomato, Coriander 14



Bacalhau à Gomes de Sá
“Gomes de Sá” Codfish 20

Polvo à Portuguesa, Arroz Caldoso, Enchidos
Portuguese Octopus, Soupy Rice, Charcuterie 24

Robalo Grelhado com Batata Doce Aromatizada
Grilled Sea Bass with Flavoured Sweet Potatoes 25

Arroz Caldoso de Tamboril, Camarão, Mexilhão e Amêijoa
Monkfish Soupy Rice, Shrimp, Mussels and Clams

1 pessoa / person 27 | 2 pessoas / persons 39

Arroz de Pato à Moda do Porto com Enchidos
Porto Style Duck Rice with Cold Cuts 19

Frango Piri-Piri com Batata Rústica
Piri-Piri Chicken with Rustic Potatoes 19

Barriga de Leitão com Migas de Pão Alentejano e Enchidos de Lamego
Piglet Belly, Alentejo’s Bread Crumbs with Lamego’s Cold Cuts 22

Entrecôte
Rib Eye

2 pessoas / persons 43

Selecione 2 acompanhamentos | Select 2 side courses:
Puré de Batata, Legumes Grelhados, Batata Fondant, Salada de Alface Cogolho e Molho Parmesão,  
Salada de Tomate Bio
Mashed Potatoes, Grilled Vegetables, Fondant Potato, Lettuce and Parmesan Sauce, Organic Tomatoes Salad

Linguini Pomodoro 14
Linguini sem glúten disponivel | Gluten free linguini available

Spaghetti Alla Carbonara 16

Penne al Pesto 16

Risotto de Cogumelos
Mushroom Risotto 18

Risotto de Tomate Seco e Espargos
Dried Tomato and Asparagus Risotto 18

Risotto de Camarão, Gengibre, Erva-limão, Manjericão, Parmesão
Shrimp Risotto, Ginger, Lemon Grass, Basil, Parmigiano 19

Preços com IVA incluído à taxa legal em vigor. Todos os preços são indicados em Euros. | Prices include VAT. All prices are quoted in Euros.



Se sofrer de alguma alergia ou intolerância, por favor informe o Supervisor do Restaurante. Nenhum prato, 
produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por 

este for inutilizado.
Preços com IVA incluído à taxa legal em vigor. Todos os preços são indicados em Euros.

If you suffer from any allergy, please inform the Restaurant Supervisor. No dish, food or beverage, including 
appetizers, can be charged if not requested by the customer or if it remains untouched.

Prices includes VAT. All prices are quoted in Euros.

Pudim Abade Priscos, Vinho do Porto, Toucinho
Traditional Portuguese Pudding “Abade Priscos”, Port Wine, Bacon 8

Pão de Ló de Ovar 
Ovar Moist Egg Sponge Cake 8

Leite Creme Conventual 
Traditional Portuguese Crème Brûlée 8

Bolo Mousse de Chocolate com Gelado de Baunilha 
Chocolate Mousse Cake with Vanilla Ice Cream 9

Petit Gâteau de Pistachio com Gelado de Caramelo Salgado 
Pistaccio Petit Gâteau with Salted Caramel Ice Cream 9

Fruta Laminada da Época 
Mix of Seasonal Sliced Fruit 7



Couvert 4
2 pessoas / persons

Tábua de Queijos 
Cheese Selection 20

Tábua de Enchidos
Cold Cuts Selection 21

Caesar
Alface, Molho Caesar, Parmesão, Croutons, Bacon | Lettuce, Caesar Sauce, Parmigiano, Croutons, Bacon

Clássica | Classic 11

Frango | Chicken 13

Camarão | Shrimp 17

Creme de Legumes 
Velvety Vegetable Soup 6

Caldo Verde com Chouriço e Couve-Galega
Traditional Portuguese Soup “Caldo Verde” with Chorizo and Kale 8

Hambúrguer da Companhia | Companhia’s Burger 17
Hambúrguer de Novilho, Bacon, Cheddar, Alface, Tomate, Maionese, Dijon, Batatas Fritas | Beef Burger, 
Bacon, Cheddar, Lettuce, Tomato, Mayo, Dijon, French Fries

Sandwich Club 17
Alface, Tomate, Bacon, Frango, Ovo, Maionese e Batatas Fritas | Lettuce, Tomato, Bacon, Chicken, Egg, Mayo 
and French Fries

O Prego | The Steak Sandwich 18
Lombo de Novilho, Bolo do Caco, Queijo Amanteigado, Mostarda, Batatas Fritas | Beef Sirloin, Sweet potato 
“Caco” Bread, Buttery Cheese, Mustard, French Fries

Francesinha Old School | Old School Francesinha 17,5
Pão Bijou, Bife do Lombo, Fiambre, Linguiça, Salsicha Fresca, Queijo e Batatas Fritas | Bijou Bread, Beef, 
Ham, Selection of Sausages, Cheese and French Fries

Seleção de Gelados | Ice Cream Sclection 
Chocolate Negro, Baunilha, Pistachio, Iogurte Grego, Caramelo Salgado | Dark Chocolate, Vanilla, Pistachio, 
Greck yogurt, Salted Caramel

Seleção de Sorvetes | Sorbets Sclection 
Morango, Frutos Silvestres, Tangerina | Strawberry, Forest Fruits, Tangerine

Uma bola | One scoop 4

Duas bolas | Two scoops 5

Três bolas | Three scoops 7

Preços com IVA incluído à taxa legal em vigor. Todos os preços são indicados em Euros. | Prices include VAT. All prices are quoted in Euros.


